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Merke: Die meisten Verben der A-, E- und I- Konjugation bilden den aktiven Perfektstamm 
regelmäßig:  -a- → -av- (z.B. exspecto → exspectavi) 

     -e- → -u- (z.B. debeo → debui) 
     -i- → -iv- (z.B. impedio → impedivi) 
 
 

 
1. De Sirenibus*1 
 

Graeci, ubi Troiam deleverunt2, patriam petiverunt. Ulixes quoque cum sociis ad insulam Ithacam 
revenire3 studuit4, ubi eum uxor et filius exspectaverunt. Sed multos annos ei non licuit domum 
venire, quod Neptunus deus eum impedivit. In erroribus suis multas terras et multos homines 
vidit, multa pericula5 superare6 debuit. Denique7 Ulixes omnes naves praeter8 unam amisit9.  
 

Quondam Ulixes sociis dixit: „Mox10 veniemus ad Sirenes11, quibus sunt capita12 virginea12 et corpora 
gallinacea13. Si canunt14, omnes homines, qui audiunt, eas petunt et nihil aliud cupiunt. Sirenes1 
autem eos, ubi ceperunt, interficiunt. Socii, numquam eas audire debetis! Ob eam rem vos iubeo 
ceram15 auribus16 indere17: Tum nihil audietis. Ego autem ceram15 auribus16 meis non indam17, quod 
Sirenes1 audire cupio. Alligate18 corpus meum ad malum19: Non licebit id liberare, dum20 canent14 
Sirenes1!“ Comites Ulixis obtemperaverunt et ita fecerunt21. 
 

Dum navis Graecorum saxa Sirenum1 praeterit22, Ulixes eas canere14 audivit et imperavit comitibus: 
„Liberate me! Cupio vos relinquere et ad Sirenes1 ire, quas canere14 audio!“ Sed comites ei non 
obtemperaverunt. Ita omnes salvi23 effugerunt.  

(173 Wörter) 
 

 
 
2. Setze die passende Form der Pronomina und übersetze:** 
 

a. Post bellum Troianum Ulixes et ______ (is: Gen.Sg.m.) socii in patriam venire studuerunt4, sed 
Neptunus ______ (is: Akk.Pl.m.) impedivit. Tempestas naves __________ (is: Gen.Pl.m.) ad Cicones 
egit, _______ (qui: Akk.Pl.m.) opprimere cupiverunt. Apud ______ (quis) de ______ (is) re legimus? 
 

b. Midas rex omnes res, ______ (qui: Akk.Pl.f.) tangit, in aurum mutat. ___ (is: Akk.Sg.n.) fecit 
Bacchus deus, ad ________ (qui) Midas unum ex ______ (is: Gen.Sg.m.) comitibus duxit. 
 

c. Quondam ranae24 ad Iovem venerunt et ab ____ (is) petiverunt: „Totum genus25 ranarum24, ______ 
(qui: Nom.Sg.n.) numquam regi obtemperavit, nimis liberum est. Da nobis regem, _____ (qui: 
Dat.Sg.m.) obtemperabimus!“ _______ (qui: Akk.Sg.m.) regem Iupiter ranis24 dedit? 
 

14 cano, -is, -ere, cecini: singen 
15 cera, -ae f.: Wachs 
16 auris, auris f.: Ohr 
17 indo, indis, indere, indidi: hineingeben 
18 alligo, -as, -are, alligavi: anbinden 
19 malus, -i m.: Mastbaum 
20 dum: hier: solange 
21 facio, -is, -ere, feci: machen 
22 praetereo, -is, -ire, praeterii: vorbeifahren (an)
23 salvus, -a, -um: wohlbehalten 
24 rana, -ae f.: Frosch 
25 genus, generis n.: Geschlecht 

Lectiones 10 – 12

1 Sirenes, Sirenum f.Pl.: Sirenen (Fabelwesen) 
2 delevi: Perf.Akt. zu: deleo, -es, -ere 
3 revenio, -is, -ire, reveni: zurückkommen 
4 studeo, -es, -ere, studui: sich bemühen 
5 periculum, -i n.. Gefahr 
6 supero, -as, -are, superavi: überwinden 
7 denique: schließlich 
8 praeter (+ Akk.): außer  
9 amitto, -is, -ere, amisi: verlieren 

10 mox: bald 
11 caput, capitis n.: Kopf 
12 virgineus, -a, -um: Mädchen-… 
13 gallinaceus, -a, -um: Hühner-… 




